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МРНТИ 11.25.43

М.К. Дюсембекова1, Р.С. Жанбулатова2 
Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева, Астана,Казахстан

(E-mail: 1maira.enu@mail.ru, 2zhanbulatova_rs@mail.ru)

Экономический пояс шелкового пути – пространство регионального 
взаимодействия

Аннотация. Авторы рассматривают  некоторые аспекты осуществления инициативы Китайской 
Народной Республики «Экономический пояс Шелкового пути» в контексте сотрудничества стран и регионов 
Евразийского континента, делая акцент на возможностях для Казахстана. Несмотря на трудности процессов 
межрегионального взаимодействия, в формате Экономического пояса шелкового пути возможно сопряжение 
ряда интеграционных структур при условии решения институциональных, финансовых и других вопросов. 
В современных условиях, когда идет пересмотр  правил международной торговли и  усилилась конкуренция 
между региональными блоками,  возникает  ряд  вопросов относительно  целей экономической политики  
Китайской Народной Республики в евразийском регионе, конкретных этапов  продвижения  инициативы 
Экономического пояса Шелкового пути и связанных с ним  возможностей и вызовов  для стран евразийского 
пространства. В статье указывается, что проект  Экономического пояса Шелкового пути может стать новой 
моделью регионального взаимодействия,  удобной платформой для диалога и плодотворного сотрудничества 
стран.

Ключевые слова: «Экономический пояс Шелкового пути», региональное сотрудничество, Центральная 
Азия, Евразийский экономический Союз, транзитный потенциал.

Введение. Сегодня новой реальностью международных отношений стали формы 
международного сотрудничества, предложенные КНР в рамках  инициативы «Один 
пояс – один путь». Особо выделяется динамичное претворение в жизнь  концепции   
«Экономического пояса Шелкового пути» (ЭПШП), озвученной Си Цзиньпинем  в Астане 
7 сентября  2013 года.  

Как известно, на  современном этапе   КНР предпринимает ряд усилий  направленных 
на активизацию  участия в управлении глобальной экономикой.  Этот фактор побуждает  
Китай создавать экономические преимущества для себя и  на евразийском пространстве. 
Китай  активизировал сотрудничество с Казахстаном и другими членами ЕАЭС для 
минимизации возможных негативных последствий для своей экономики в период 
глобальной экономической нестабильности. Хотелось бы уточнить, что концепцию 
«Экономического пояса Шелкового пути»  можно считать и ответом КНР на планы 
евразийской «тройки» в 2012-2013г.г. создать единое экономическое пространство, а затем 
Евразийский Экономический Союз (ЕАЭС). Очевидно также, что создание транспортных 
коридоров из  Центральной Азии в Западный Китай, развивая и интегрируя эти регионы 
КНР с внутренними и прибрежными районами страны, дает возможность Пекину выйти 
через Каспийское море на рынки  Среднего Востока и Европы.  Это позволяет КНР 
уменьшить зависимость  от поставок нефти из нестабильного региона Ближнего Востока, в 
котором  доминируют арабские и западные державы. В свою очередь, нельзя не согласиться 
с выводом известного российского китаиста  Я. Бергера, что это был ответ  на перемещение 
центра глобальной стратегии США в Азию [1]. 

Цели и задачи. Рассмотреть некоторые аспекты осуществления инициативы Китайской 
Народной Республики «Экономический пояс Шелкового пути» в контексте сотрудничества 
стран и регионов Евразийского континента, делая акцент на возможностях для Казахстана. 
Указать, что проект  Экономического пояса Шелкового пути может стать новой моделью 
регионального взаимодействия,  удобной платформой для диалога и плодотворного 
сотрудничества стран.
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По мнению китайских экспертов, сотрудничая со странами ЕАЭС,  Китай получает 
запасной логистический коридор на случай военной блокады морских путей из страны 
на востоке. Если бы Китай был отрезан от поставщиков ресурсов, его экономика бы 
остановилась. Это давняя мечта многих стратегов в Вашингтоне [2].

В современных условиях, когда идет пересмотр  правил международной торговли 
и  усилилась конкуренция между региональными блоками,  возникает  ряд вопросов 
относительно целей экономической политики  КНР в евразийском регионе, конкретных 
этапов  продвижения  инициативы Экономического пояса Шелкового пути и связанных с 
ним  возможностей и вызовов  для стран евразийского пространства. 

На наш взгляд, инициативы КНР важны для стран евразийского региона, в котором  
сталкиваются интересы главных акторов современного мира,  а в последнее десятилетие 
активными игроками стали также такие региональные акторы, как Турция, Иран и Индия. 
Надо особо отметить, как быстро формируются  новые рынки в Южной и Западной 
Азии.  По прогнозам,  Индия станет одним из ведущих мировых рынков с населением 
1,3 миллиарда человек к 2030 году, с динамично растущим  средним  классом.  Открытие 
Исламской Республики Иран также предоставит новые возможности для торговли между 
Китаем и Ираном через Центральную Азию.

Разумеется, у каждого участника ЭПШП своя шкала приоритетов участия в мега-проекте. 
Для Казахстана – это возможность  использовать преимущества в транзите энергоресурсов 
в китайском направлении и в южном направлении через Иран, Индию и/или Турцию, т.е. 
это возможность диверсификации маршрутов поставок сырья.  Для нашей республики 
также важна интеграция в мировую транспортную систему и расширение участия в 
крупных международных транспортных проектах. Казахстан планирует  стать крупным 
региональным транспортно-логистическим центром.

Повышение эффективности в области транспорта и логистики создаст ряд преимуществ, 
которые помогут повысить конкурентоспособность экономики Казахстана. В частности, 
сокращение транзитных и транспортных издержек открывает новые возможности 
для торговли, особенно в сельском хозяйстве (цены на скоропортящиеся и свежие 
продукты могут быть уменьшены путем сокращения времени выхода на рынок). Так 
как оптовые и розничные торговцы смогут предложить более выгодные условия для 
сельскохозяйственных производителей, это позволит последним  продавать продукцию 
с более высокой рентабельностью. В свою очередь, развитие логистики создает спрос на 
новые услуги, к примеру, в финансовом, юридическом секторах, или на бухгалтерский 
учет и т. д. Именно так  началось экономическое развитие в Сингапуре и Дубае.  Развитие 
современной  логистической инфраструктуры, создание логистических центров повысят 
конкурентоспособность Казахстана как регионального логистического хаба. Эффективная 
консолидация и распределение грузовых операций приведут к значительному снижению 
транспортных и логистических издержек, напрямую повысив конкурентоспособность 
местных компаний и обеспечив рост ВВП. Таким образом, этот сектор экономики может 
дать мультипликативный эффект, стать драйвером экономического развития РК.

В данном контексте РК, безусловно, заинтересована использовать возможности ЕАЭС 
содействовать реализации транзитного потенциала Казахстана, созданию транспортно-
логистической инфраструктуры, позволяющей интегрироваться в международную 
торговлю. Однако, в качестве главной возможности реализации своего транзитного 
потенциала Казахстан рассматривает, на наш взгляд,  встраивание в китайскую инициативу 
ЭПШП. 

Наиболее важным транспортным коридором для страны является создаваемая Китаем, 
Казахстаном и Россией автомагистраль «Западная Европа – Западный Китай» как северная 
часть ЭПШП. Напомним, что ее протяженность составляет 8,5 тыс. км, из них 2,3 тыс. 
км проходит по территории России, 2,8 тыс. км по Казахстану и 3,4 тыс. км по Китаю. 
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Казахстанский участок проходит по маршруту: Актобе – Кызылорда – Шымкент (Ташкент) 
– Тараз – Кордай – Алматы – Хоргос – до границы с КНР. Российский маршрут: Санкт–
Петербург – Казань – Оренбург – до границы с Казахстаном. 

Коридор «Западная Европа – Западный Китай» обеспечивает грузоперевозки по трем 
направлениям: Китай – Казахстан; Китай – Центральная Азия;  Китай – Казахстан – Россия 
– Западная Европа. Это кратчайший маршрут для перевозки товаров из КНР в Казахстан, 
страны Центральной Азии, западные регионы России и Европу.  Для сравнения, при 
осуществлении перевозки грузов автомобильным транспортом срок доставки груза до 
Санкт-Петербурга из центральных провинций Китая составляет не более 10 дней, тогда как 
морским путем грузы проходят такой же путь за 45 дней. 

Другой маршрут проходит по линии Урумчи – Достык – Омск – Москва – страны ЕС. 
Здесь  задействован железнодорожный сектор РК. 

Морской путь ЭПШП предполагает прохождение через территорию Казахстана с 
выходом на Каспийское и Черное моря. Первый маршрут – из Урумчи через казахстанский 
порт Актау и далее в ЕС с использованием грузинских портов. Надо отметить, большие 
надежды связывает РК с введенным в обращение железнодорожным сообщением Баку-
Тбилиси – Карс. Второй маршрут  – из Урумчи через Казахстан и Центральную Азию в Иран 
и Турцию. Порт Чабахар, крупнейший в Иране, является одним из ключевых элементов 
этого международного транспортного коридора «Север-Юг». Как заявил президент Ирана 
Роухани, «Чабахар может стать точкой связи между разными странами, особенно Индии, 
Афганистана, странами Центральной Азии, странами СНГ и Восточной Европы» [3]. 

Чабахар имеет для Индии стратегическое значение, так как может быть использован для 
выхода на рынки в обход Пакистана и снизить  зависимость Дели от Исламабада в торговле 
с Афганистаном и странами СНГ, а также позволяет конкурировать с соседним Китаем 
за лидерство в регионе. К тому же этот порт  занимает стратегическое положение с точки 
зрения прямого выхода на Индийский океан, минуя Персидский залив.

Предполагается создание сети транспортно-логистических терминалов, обслуживающих 
данные маршруты. На сегодняшний день превращению транспортно - логистического 
сектора Казахстана в драйвер экономики мешают небольшие  размеры рынка, потому 
что большая часть китайско-европейской торговли по-прежнему идет морем.  Казахстан 
сталкивается с проблемами, как на железнодорожном, так и на автомобильном 
транспорте. На расстояние менее 1000 км железнодорожный транспорт не является 
конкурентоспособным по сравнению с автомобильным транспортом. Но автомобильный 
транспорт в китайском направлении также остается слишком дорогим. Например, из 
Алматы в Урумчи (860 км) стоимость доставки одного контейнера TEU составляет 2000 
долларов США и, следовательно, на 40 процентов больше, чем в ЕС, и на 60 процентов 
больше, чем в ЕАЭС на аналогичном расстоянии [4].   Более половины расходов включают 
расходы на пересечение границ и перегрузку. Несмотря на улучшение общей бизнес-среды, 
в целом, преград  «торговле через границы» еще достаточно много на административном 
уровне. Именно поэтому Казахстан заинтересован в снижении транспортных издержек, 
дебюрократизации транспортных процедур на всем пространстве ЕАЭС.        

В настоящее время в рамках ЕАЭС прорабатываются проекты евразийских МТК. 
В статье 86 Договора о ЕАЭС закреплены положения об интеграции транспортных 
систем государств – членов ЕАЭС в мировую транспортную систему и об эффективном 
использовании их транзитного потенциала. Однако, одним из главных факторов, 
препятствующих реализации скоординированной транспортной политики ЕАЭС, является 
низкий уровень развития транспортно-логистической инфраструктуры Союза, в том числе 
ее транспортной, складской, таможенной и управленческой составляющих. На развитие 
инфраструктуры  в формате ЭПШП и нацелены государства ЦА. 
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Хотелось бы также отметить, что ЭПШП  имеет скорее глобальный, нежели 
региональный характер, создавая условия для широкого международного сотрудничества. 
Это сотрудничество можно строить не только на основе присоединения отдельных стран 
к реализации проекта, но и через сотрудничество различных интеграционных блоков, в 
первую очередь ЕАЭС и Шанхайской Организации Сотрудничества (ШОС).

Следует отметить, что ряд международных институтов, структур и проектов, в том числе 
и площадку ШОС, намерен активнее  использовать Китай, защищая свои национальные 
интересы, расширяя экономическое  присутствие в различных регионах мира. В частности, 
Пекин всячески подчеркивает важность отношений с соседями. Так,  в 2013 году на 
Боаоском Азиатском Форуме   Председатель КНР Си Цзиньпин  заявил, что Китай «будет 
активно содействовать региональному сотрудничеству как в Азии, так и во всем мире». 
Он акцентировал намерения Китая  усилить сотрудничество с сопредельными странами 
по строительству транспортной инфраструктуры, в позитивном ключе рассматривать 
возможность создания региональной площадки финансирования в целях стимулирования 
региональной экономической интеграции и повышения конкурентоспособности региона 
[2]. 

Активизацию взаимодействия на евразийском пространстве с Китаем поддерживает и 
Россия, в том числе, чтобы избежать в перспективе  потерь торговых и инвестиционных 
потоков. В целом, заметен поворот РФ к Азии, наметившийся после введения против нее 
странами Запада санкций,  связанных с украинским кризисом. В частности, сразу после 
введения антироссийских санкций ЕС, во время визита В. Путина в КНР 21-22 мая 2014 
года было  заявлено, что приоритетной задачей Шанхайской Организации Сотрудничества, 
помимо вопросов безопасности, является дальнейшее развитие регионального 
экономического сотрудничества, улучшение инвестиционного климата государств – членов 
ШОС и укрепление связей между деловыми кругами [3].

Фэн Шаолей, декан Школы международных и региональных исследований, директор 
Центра исследований России Восточно-Китайского педагогического университета, 
утверждает, что объявленный  в 2013 году китайским лидером проект «Экономический пояс 
Великого шелкового пути», в настоящее время становится новым российско-китайским 
форматом взаимодействия в Евразии [4].

Страны Центральной Азии (ЦА) также рассматривают китайский вектор, учитывая 
растущий потенциал КНР, как один из важнейших. Это обусловлено, с точки зрения 
российского исследователя  А. Лукина, возможностями получения странами ЦА китайских 
инвестиций, кредитов, строительства инфраструктуры, развития торговли, реализации 
энергетических проектов [5]. Соглашаясь с мнением российского эксперта, подчеркнем  
социальную привлекательность проекта ЭПШП – возможность  создания  новых 
производств, увеличения трудовой занятости. Надо отметить также, что, главным образом, 
центральноазиатские страны приобретают  в лице Китая важный альтернативный рынок 
сбыта углеводородов. Кроме того, тесное сотрудничество с Китаем становится реальным 
инструментом укрепления внешнеполитических позиций,  в том числе в отношениях 
с Москвой, Брюсселем и Вашингтоном. В конечном счете, и Китай, и Россия, и страны 
Центральной Азии ввиду новых вызовов и угроз безопасности, связанных, прежде всего, с 
ростом международного терроризма и экстремизма, проблем Афганистана и наркотрафика, 
заинтересованы в обеспечении стабильных условий в регионе. Гарантировать политическую 
и экономическую стабильность можно лишь путём ускоренного экономического развития 
всех стран региона. 

Таким образом, межрегиональное взаимодействие в рамках новых инициатив, в том 
числе посредством ЭПШП,  может стать механизмом  экономического процветания в 
Евразии. 
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Безусловно, важно констатировать, что с точки зрения китайских экспертов, Китай был 
сторонником и инициатором региональной кооперации с начала проведения политики 
реформ и открытости, и Экономический пояс Шелкового пути может рассматриваться как 
долгосрочное направление, определяющее развитие Китая [6].

Проект ЭПШП, как  мы можем наблюдать, уже на стадии реализации. Так,  в рамках 
официального визита Президента Нурсултана Назарбаева в КНР 19-21 мая 2014 года был 
дан старт открытию первой очереди казахстано-китайского логистического терминала. 
Трансконтинентальный транспортный коридор, протяженностью более 10 тыс. км 
начинается в китайском порту Ляньюньган, проходит через города Великого Шелкового 
пути — Сиань, Ланьчжоу, Урумчи — и на переходе «Достык-Алашанькоу» стыкуется с 
казахстанской железной дорогой. Конечный пункт евразийского транспортного моста — 
голландский Роттердам [7]. Как рассчитывает китайская сторона, реализация планов по 
расширению железнодорожной сети на территории стран Центральной Азии позволит 
обеспечить подключение к транспортному коридору всех государств региона, а также 
Ирана и Афганистана. 

Сегодня Пекин работает над конкретизацией инициативы Экономического пояса 
Шелкового пути.  В частности, в документе «Видение и действия, направленные на 
продвижение совместного строительства Экономического пояса Шелкового пути и Морского 
Шелкового пути XXI века», разработанном рядом  государственных органов КНР (в том 
числе,  Национальной комиссией по развитию и реформам, Министерством иностранных 
дел и Министерством коммерции КНР) оба проекта, морской и наземный, объединили в 
мегапроект «Один пояс – один путь».  Указаны пять принципов его реализации: содействие 
развитию транспортной и прочей инфраструктуры, снятие таможенных и нетарифных 
барьеров для торговли, заключение сети соглашений о зонах свободной торговли, более 
широкое использование национальных валют в торговых расчетах, а также укрепление 
гуманитарных контактов. Однако, стоит отметить, что конкретные шаги по реализации 
мегапроекта в  данном документе не прописаны  [8].       

При этом Китай уже создал некоторые  механизмы финансирования для поддержки 
инфраструктурных проектов, создав специальные  институты для обслуживания 
предполагаемых проектов. В частности, это  фонд Шелкового пути с капиталом около 40 
млрд. долларов, созданный в мае 2015г. и  Азиатский банк инфраструктурных инвестиций  
(АБИИ).  

Следует отметить, что предложение Китая  в рамках саммита АТЭС в Пекине в ноябре 
2014 года о создании Азиатского  банка инфраструктурных инвестиций  было  ответом на  
укрепление  позиций США  в Азии.   Так Китай пытается развивать  собственные проекты 
в Азии, прежде всего в евразийском направлении. Кстати,  на этом же саммите  АТЭС 
ряд стран поддержали предложенный Китаем план создания зоны свободной торговли 
Азиатско–Тихоокеанского региона как альтернативу продвигавшемуся США плану 
Транстихоокеанского партнерства (ТТП). 

29 июня 2015 года представителями 57 стран-учредителей, в том числе развитых 
европейских стран, было подписано соглашение о создании АБИИ. 16 января 2016 года 
Азиатский банк инфраструктурных инвестиций  официально начал работу. Уставный 
капитал АБИИ составляет 100 миллиардов долларов. Отражая региональный характер 
банка, его азиатские члены являются мажоритарными акционерами, владеющими около 
75% акций. Крупнейшие доли голосов в совете директоров банка получили Китай, 
Индия и Россия. Доля России — 5,92 процента. Она стала третьей по количеству акций 
и голосов страной после Китая и Индии, которые получили 26,06 и 7,5 процента голосов 
соответственно. Штаб-квартира Банка  размещена   в Пекине. В августе 2015 года совет 
директоров АБИИ избрал президентом организации Цзинь Лицюня -  бывшего заместителя 
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министра финансов КНР. Председателем совета управляющих назначен министр финансов 
Китая Лоу Цзивэй.  [9].

Ключевая миссия Азиатского  банка инфраструктурных инвестиций — преодоление 
инфраструктурных ограничений экономического развития стран азиатского региона. В 
сферу деятельности учреждения входит кредитование, участие в капитале, предоставление 
гарантий, техническая помощь. Японский  аналитик Томоо Кикучи  отмечает, что по  
оценкам Азиатского банка развития, для финансирования инфраструктурных проектов в 
2010–2020 гг. Азии не хватает 8 трлн. долларов.   С его точки зрения, Азия способна в полной 
мере реализовать свой потенциал роста только при условии развития региональных рынков 
и финансовых институтов, которые позволили бы эффективно применять внутренние 
ресурсы в качестве долгосрочных инвестиций  [10].

Посол России в Китае, положительно оценивая инициативу КНР о  строительстве 
Экономического пояса Шелкового пути, считает, что сопряжение продвигаемой Китаем 
стратегии Экономического пояса Шелкового пути  и ЕАЭС  направлено на сложение 
преимуществ [11].

Страны-члены ЕАЭС уже имеют двусторонние меморандумы с Китаем в части, 
касающейся совместной реализации проекта Шелкового пути. В частности, Казахстан заявил 
о координации с Экономическим поясом национального плана развития инфраструктуры 
«Нурлы Жол». Данная программа была принята в ноябре 2014 г. на пять лет с 2015 по 
2019 гг., в дополнение к действующей программе «Новый шелковый путь» (2012 г.), 
соединяющей Китай с Европой через Казахстан,  и предполагает создание логистических 
хабов, возведение авто- и железнодорожных магистралей, морской инфраструктуры на 
западе страны [12].

Аналогичные соглашения были достигнуты Китаем  с Беларусью, Кыргызстаном и 
Таджикистаном. «У ЕАЭС и ЭПШП — блестящие перспективы», — утверждает  Фэн 
Шаолей. По его мнению, взаимодействие с ЭПШП на уровне ЕАЭС и двусторонних 
переговоров должно идти параллельно. «Может быть, легче начинать в двустороннем 
формате, но в итоге надо работать на уровне региональных объединений», — считает 
эксперт [13].

В подтверждение желания России и Китая продвигать эти проекты на саммите в 
Москве 8 мая 2015 года принимается  Совместное заявление Российской Федерации 
и КНР о сопряжении Евразийского экономического союза и «Экономического пояса 
Шелкового пути».  В июне 2015 г. в Пекине в рамках российско-китайской рабочей группы 
сформулированы приоритеты сотрудничества двух стран в формате сопряжения ЕАЭС и 
ЭПШП.

Согласно заявлению заместителя главы Министерства экономического развития России 
С.Воскресенского, направлений сотрудничества предполагается несколько. И речь идет не 
только о крупных инвестиционных инфраструктурных проектах между Китаем, Россией и 
другими партнерами по Евразийскому экономическому союзу. Более того, ряд проектов в 
этом направлении уже известны (высокоскоростная магистраль Москва – Казань, готовность 
Китая участвовать в модернизации БАМа и Транссиба, портовая инфраструктура).  Идет 
строительство железной дороги Китай – казахстанское побережье Каспия [14]. 

Как известно,  в рамках ЕАЭС запланировано создание нескольких общих рынков и 
пространств до 2025 года: создание общих рынков энергоресурсов, в частности общего 
рынка газа, общего рынка нефти и нефтепродуктов [15], а также формирование общего 
электроэнергетического рынка Союза; создание  Единого транспортного пространства 
[16].  Стоит отметить, что в формате ЕАЭС в данной сфере уже достигнуты определенные 
результаты, что просматривается и в создании  крупнейшего железнодорожного оператора 
стран ЕАЭС – Объединённой транспортно-логистической компании (ОТЛК). 
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В числе актуальных задач ЕАЭС – сопряжение с ЭПШП в плане  создания 
эффективной транспортно – логистической инфраструктуры евразийского региона, в чем 
заинтересована и китайская сторона.  Вклад Китая в дело регионального сопряжения 
видится в финансировании масштабного инфраструктурного строительства, в котором 
остро нуждается ЕАЭС, тогда как роль ЕАЭС – в создании благоприятных условий 
перевозок по своей территории по критериям скорости, стоимости, сохранности, сервиса и 
стабильности. ЕАЭС должен работать над усилением своих преимуществ, которые могут 
привлечь  партнеров. Полагаем, что соответствующим инструментом осуществления этой 
задачи могло бы стать функционирование в ЕАЭС общей транспортной политики. При 
этом необходимо, чтобы были разделены полномочия национальных и наднациональных 
органов.

Взаимодействие ЕАЭС и ЭПШП  облегчается тем, что  Евроазиатская транспортная 
магистраль (ЕТМ), на функционировании которой строится ЭПШП,  (в том числе,  северный, 
морской и южный маршруты)  совпадают с евразийскими коридорами «Восток - Запад» и 
«Север - Юг». Коридор «Восток-Запад» находится на стадии реализации. В рамках этого 
транспортного  коридора доставка грузов из Китая в ЕС железнодорожным транспортом  в 
3-3,5 раза короче в сравнении с морским путем.    Летом 2015 года был запущен маршрут 
Харбин — Гамбург из Китая в Германию через территорию России, который укоротил 
путь доставки товаров в 2 раза  в сравнении с морским маршрутом через Суэцкий канал 
[17]. Интересно подчеркнуть, что в данном случае, в предоставлении транспортно – 
логистических услуг могут конкурировать западный (Российская Федерация) и восточный 
(Казахстан) секторы МТК. МТК «Север-Юг» также является реально развивающимся 
проектом, который нацелен  на транспортировку грузов между странами Персидского 
залива, Индией, Пакистаном, Турцией и Балтийским регионом, то есть в страны Европы.

Сопряжение ЕЭС с ЭПШП  нацелено также и на ликвидацию препятствий  в торговле, 
посредством взаимодействия таможенных служб Китая и стран-членов ЕАЭС. Можно 
заметить, что также   в рамках ЭПШП должна будет осуществляться поэтапная  унификация 
стандартов качества товаров и услуг. Ставятся задачи   формирования  механизмов  по 
защите взаимных инвестиций, поощрения капиталовложений, решения инвестиционных 
споров. Члены ЕАЭС и Китай в рамках ЭПШП могут сотрудничать в модернизации 
транспортной инфраструктуры, в области строительства, энергетики, добычи ресурсов и 
высоких технологий, медицинских и образовательных услуг, развития научного потенциала 
[18].

Таким образом, для стран  ЕАЭС, нацеленных на общий рынок,  возможно сразу 
достижение  задач в формате нескольких проектов.  

Китайский эксперт Фэн Шаолей полагает, что возможно совмещение с ЭПШП не только 
программ ЕАЭС, но и ШОС. С его точки зрения, совмещение трех проектов в перспективе, 
с одной стороны, дает объективные возможности использования больших китайских 
(инвестиционных, транспортных, технологических) ресурсов для развития ЕАЭС и ШОС 
[19]. 

Напротив, с  точки зрения известного российского востоковеда С. Лузянина, ШОС, 
ЕАЭС и ЭПШП развиваются независимо друг от друга, создавая даже определенную 
конкуренцию в транспортных, энергетических и торгово-экономических сферах. 
Он прогнозирует возможность роста конкурентных рисков для РФ и других участников, 
особенно с учетом возможности реализации КНР зон свободной торговли в Евразии [20]. 
А.Лукин также полагает, что,  несмотря на поддержку  Москвой китайского  плана «Один 
пояс и один путь», РФ  стремится не допустить китайского геополитического господства в 
континентальной Евразии [21]. Свидетельством этого, на наш взгляд, является предложенная 
Россией  концепция «Большой Евразии».



Л.Н. Гумилев атындағы Еуразия ұлттық университетінің Хабаршысы 
Bulletin of the L.N. Gumilyov Eurasian National University   

22

На потенциале сотрудничества может сказаться, на наш взгляд, и разная степень 
институционализации международных структур. В частности, ШОС, как сложившаяся 
международная организация, имеющая четко структурированную институциональную 
систему, готова участвовать в определении правил сотрудничества. В определенной мере   
и ЕАЭС, несмотря на трудности становления, имеет некоторый потенциал.  Китайская 
же  инициатива «Один пояс – один путь»  в процессе становления. Еще одной проблемой 
может стать дублирование структур региональной интеграции.  Но, безусловно,  цели  
ШОС, ЕАЭС, ЭПШП и АБИИ вполне совместимы  и потому их реализация представляется 
возможной.  Как  ШОС, так и ЕАЭС могут  получить финансовую подпитку от  Азиатского 
банка инфраструктурных инвестиций, не говоря о проектах  Шелкового пути, которые 
станут  основными рецепиентами АБИИ.  

Заключение. В целом, анализ вышеизложенных проектов, концепций  и инициатив  
позволяет сделать следующие выводы. Их  появление свидетельствует о процессах 
серьезного обновления региональной и глобальной политики КНР.  На наш взгляд, ЭПШП, 
как и другие проекты и инициативы КНР, является символом активизации роли Китая в 
формировании региональной и глобальной экономической архитектуры. Евразийское 
пространство занимает во внешнеэкономических стратегиях Китая важное место в 
качестве  нового рынка сбыта и источников сырья, транзитного «коридора». Также Пекин 
заинтересован в России как в союзнике в условиях конкуренции с США в Азиатско-
Тихоокеанском регионе.

Полагаем, что партнерство Китая с Россией и с государствами ЦА в рамках евразийской 
интеграции в виде «Экономического пояса Шелкового пути», направленное на создание 
континентального рынка, является приоритетным для Китая. В свою очередь,  Казахстан, 
как и другие государства евразийского пространства,  может использовать  платформу 
ЭПШП, ЕАЭС  и другие модели регионального сотрудничества  для диалога и эффективного 
межрегионального взаимодействия. Страны – участники ЭПШП должны  иметь обоюдный 
выигрыш, учитывать интересы друг друга  в условиях  разнообразия социально-
экономического развития в Евразии. 

Тем не менее, на  наш взгляд, на сегодняшний день  взаимодействие между региональными 
институтами развития в Евразии находится на недостаточном уровне. Сотрудничество 
в рамках указанных многосторонних  площадок должно подкрепляться   конкретными 
стратегиями национальных и международных банков развития, в том числе ЕАБР, Банка 
развития ШОС.

В целом, проект  Экономического пояса Шелкового пути может стать новой моделью 
регионального взаимодействия, удобной платформой для диалога и плодотворного 
сотрудничества стран.  
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М.К. Дюсембекова, Р.С. Жанбулатова
Л.Н. Гумилев атындағы Еуразия ұлттық университеті, Астана, Қазақстан

Жібек жолы экономикалық белдеуі – аймақтық өзара әрекет кеңістігі 

Аннотация. Авторлар «Жібек жолы Экономикалық белдеуі» Қытай Халық Республикасының 
бастамасымен ынтымақтастық контекстінде Еуразия құрлығының елдері мен аймақтарында Қазақстан үшін  
мүмкіндіктерге екпін қоя отырып кейбір аспектілерін жүзеге асыруды қарастырған. Авторлар аймақаралық 
өзара әрекет процестерінің қиыншылығына қарамастан Жібек жолы Экономикалық белдеуі форматында 
институционалды, қаржылық және басқа да сұрақтарды шешу мүмкіндігі жағдайында бірқатар интеграциялық 
құрылымдардың әрекеттесуі мүмкін деп санайды. Халықаралық сауда тәртібін қайта қарастыру жүріп жатқан 
қазіргі кезде және аймақтық блоктар арасында бәсекелестік күшейген кезде, еуразиялық аймақта, Жібек жолы 
Экономикалық белдеуі инициативасын жылжытудың нақты этаптары, сонымен қатар еуразиялық кеңістік 
елдері үшін мүмкіндіктер мен үндеулерге байланысты Қытай Халық Республикасының экономикалық 
саясаты мақсаттарына байланысты бірқатар сұрақтар туындайды. Мақалада Жібек жолы Экономикалық 
белдеуі жобасының елдердің жемісті ынтымақтастығы мен диалог үшін ыңғайлы платформасы болатын 
аймақтық өзара әрекеттің жаңа үлгісі бола алатындығы аталып өтіледі.

Түйін сөздер: «Жібек жолы экономикалық белдеуі», аймақтық ынтымақтастық, Орталық Азия, Еуразиялық 
экономикалық Одақ, транзиттік әлеует.

M.K. Dyussembekova, R.S. Zhanbulatova
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan

The Silk Road Economic Belt - the space of regional interaction

Abstract. The authors examine some aspects of the implementation of the PRC “Silk Road Economic belt “ 
in the context of cooperation between countries and regions of the Eurasian continent, focusing on opportunities 
for Kazakhstan. The author believes that, despite the difficulties of the processes of interregional interaction, the 
cooperation of a number of integration structures is possible in the format of SREB, provided that institutional, 
financial and other issues are resolved.In modern conditions, when there is a revision of the rules of international 
trade and competition between the regional blocs has intensified, a number of questions arise about the goals of the 
economic policy of the People’s Republic of China in the Eurasian region, specific stages in promoting the initiative 
of the Economic belt of the Silk Road and the associated opportunities and challenges for the countries of the Eurasian 
space . The article points out that the draft Silk Road Economic Zone can become a new model of regional interaction, 
a convenient platform for dialogue and fruitful cooperation between countries.

Key words: «Silk Road Economic belt», regional cooperation, Central Asia, Eurasian Economic Union, transit 
potential.
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 Мақала атауы – жолдың ортасында;
 Аннотация (100-200 сөз; мақаланың атауын мейлінше қайталамауы қажет; әдеби-
еттерге сілтемелер болмауы қажет; мақаланың құрылысын (кіріспе, мақаланың мақсаты, 
міндеттері, қарастырылып отырған сұрақтың тарихы, зерттеу әдістері,  нәтижелер/
талқылау, қорытынды) сақтай отырып, мақаланың қысқаша мазмұны берілуі қажет).
 Түйін сөздер (6-8 сөз не сөз тіркесі). Түйін сөздер мақала мазмұнын көрсетіп, 
мейлінше мақала атауы мен аннотациядағы сөздерді қайталамай, мақала мазмұнындағы 
сөздерді қолдану қажет. Сонымен қатар, ақпараттық-іздестіру жүйелерінде мақаланы 
жеңіл табуға мүмкіндік беретін ғылым салаларының терминдерін қолдану қажет. 
 Негізгі мәтін  мақаланың мақсаты, міндеттері, қарастырылып отырған сұрақтың 
тарихы, зерттеу әдістері,  нәтижелер/талқылау, қорытынды бөлімдерін қамтуы қажет – жо-
ларалық интервал - 1, азат жол «қызыл жолдан» - 1,25см, беттеу жолағы – еніне сай 
жасалады. 
 Таблица, суреттер – аталғаннан кейін орналастырылады. Әр таблица,  сурет 
қасында оның аталуы болу қажет. Сурет айқын, сканерден өтпеген болуы керек.
Жалпы қолданыста бар аббревиатуралар мен қысқартулардан басқалары міндетті түрде 
алғаш қолданғанда түсіндірілуі берілуі қажет. 
Қаржылай көмек туралы ақпарат бірінші бетте көрсетіледі.
 Әдебиеттер тізімі. Мәтінде әдібиеттерге сілтемелер тікжақшаға алынады. 
Мәтіндегі әдебиеттер тізіміне сілтемелердің номерленуі мәтінде қолданылуына қатысты 
жүргізіліде: мәтінде кездескен әдебиетке алғашқы сілтеме [1] арқылы, екінші сілтеме 
[2] арқылы т.с.с. жүргізіледі. Кітапқа жасалатын сілтемелерде қолданылған бетттері де 
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көрсетілуі керек (мысалы, [1, 45 бет]). Жарияланбаған еңбектерге сілтемелер жасалмайды. 
Сонымен қатар, рецензиядан өтпейтін басылымдарға да сілтемелер жасалмайды 
(әдебиеттер тізімін, әдебиеттер тізімінің ағылшынша әзірлеу үлгілерін журнал bulpolit.enu.
kz сайтындағы мақаланы рәсімдеу үлгісінен қараңыз).
6.  Мақала соңындағы әдебиеттер тізімінен кейін библиографиялық мәліметтер орыс 
және ағылшын тілінде (егер мақала қазақ тілінде жазылса), қазақ және ағылшын тілінде 
(егер мақала орыс тілінде жазылса), орыс және қазақ тілінде (егер мақала ағылшын тілінде 
жазылған болса), орыс және ағылшын тілінде (егер мақала түрік немесе араб тілінде 
жазылса) беріледі. 
 Авторлар туралы мәлімет: автордың аты-жөні, ғылыми атағы,   қызметі, жұмыс 
орны, жұмыс орнының мекен-жайы, телефон, e-mail – қазақ, орыс және ағылшын тілдерінде 
толтырылады.
7.  Қолжазба мұқият тексерілген болуы қажет. Техникалық талаптарға сай келмеген 
қолжазбалар қайта өңдеуге қайтарылады. Қолжазбаның қайтарылуы оның журналда 
басылуына жіберілуін білдірмейді. 
 Редакцияға түскен мақала жабық (анонимді) тексеруге жіберіледі. Барлық 
рецензиялар авторларға жіберіледі. Автор (рецензент мақаланы түзетуге ұсыныс берген 
жағдайда) өңдеп қайта, қолжазбаның түзетілген нұсқасын редакцияға қайта жіберуі қажет. 
Рецензент жарамсыз деп таныған мақала  қайтара қарастырылмайды.  Мақаланың түзетіл-
ген нұсқасы мен автордың рецензентке жауабы редакцияға жіберіледі. 
Пікірі мақұлданған мақалаларды редколлегия алқасына талқылап, басуға келіседі.
8.  Төлемақы. Басылымға рұқсат етілген мақала авторларына төлем жасау туралы 
ескертіледі. Төлем көлемі 2018 жылы 4500 тенге – Л.Н. Гумилев атындағы ЕҰУ қызмет-
керлері үшін және 5500 тенге басқа ұйым қызметкерлеріне.
Рекзивизиттер:
Цеснабанк: КБЕ16
БИН 010140003594
РНН 031400075610
ИИК KZ 91998
ВТВ 0000003104
TSES KZ KA
IBAN KZ91998BTB0000003104
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Provision on Articles submitted to the Journal 
“Bulletin of L.N. Gumilyov Eurasian National University. Political Science. Regional stud-

ies. Oriental studies. Turkology Series”

1.  Purpose of the journal. Publication of carefully selected original scientific works and 
book reviews in the fields of political science, regional studies, oriental studies, turkology.
2. An author who wishes to publish an article in a journal must submit the article in hard copy 
(printed version) in one copy, signed by the author to the scientific publication office (at the 
address: 010008, Republic of Kazakhstan, Astana, Satpayev St., 2. L.N. Gumilyov Eurasian Na-
tional University, Main Building, room 408) and by e-mail vest_polit@enu.kz in Word format. 
At the same time, the correspondence between Word-version and the hard copy must be strictly 
maintained. 
 Language of publications: Kazakh, Russian, English, Turkish, Arabic.  
3. Submission of articles to the scientific publication office means the authors’ consent 
to the right of the Publisher, L.N. Gumilyov Eurasian National University, to publish arti-
cles in the journal and the re-publication of it in any foreign language. Submitting the text 
of the work for publication in the journal, the author guarantees the correctness of all in-
formation about himself, the lack of plagiarism and other forms of improper borrowing in 
the article, the proper formulation of all borrowings of text, tables, diagrams, illustrations 
and also he/she agrees to check the uniqueness of the article text.
4. The volume of the article should not exceed 18 pages (from 6 pages).
5. Structure of the article (page – A4 format, portrait orientation, page margins on all sides 
- 20 mm. Font: type - Times New Roman, font size - 14)                                                                                                                                      
 GRNTI  http://grnti.ru/  - first line, left
 Initials and Surname of the author (s) - center alignment, italics
 Full name of the organization, city, country (if the authors work in different organiza-
tions, you need to put the same icon next to the name of the author and the corresponding organi-
zation) - center alignment, italics
 Author’s e-mail (s)-  in brackets, italics
 Article title - center alignment,bold
 Abstract (100-200 words, it should not contain a formula, the article title should not repeat 
in the content, it should not contain bibliographic references, it should reflect the summary of the 
article, preserving the structure of the article - introduction, problem statement, goals, history, 
research methods, results /discussion, conclusion).
       Key words (6-8 words/word combination. Keywords should reflect the main content of the 
article, use terms from the article, as well as terms that define the subject area and include other 
important concepts that make it easier and more convenient to find the article using the informa-
tion retrieval system).
 The main text of the article should contain an introduction, problem statement, goals, his-
tory, research methods, results / discussion, conclusion - line spacing - 1, indent of the “red line” 
-1.25 cm, alignment in width.
Tables, figures should be placed after the mention. Each illustration should be followed by an 
inscription. Figures should be clear, clean, not scanned.
 All abbreviations, with the exception of those known to be generally known, must be de-
ciphered when first used in the text.
Information on the financial support of the article is indicated on the first page in the form of a 
footnote.
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References
In the text references are indicated in square brackets. References should be numbered strictly in 
the order of the mention in the text. The first reference in the text to the literature should have the 
number [1], the second - [2], etc. The reference to the book in the main text of the article should 
be accompanied by an indication of the pages used (for example, [1, 45 p.]). References to unpub-
lished works are not allowed. Unreasonable references to unreviewed publications (examples of 
the description of the list of literature, descriptions of the list of literature in English, see  on the 
journal web-site bulpolit.enu.kz). 
At the end of the article, after the list of references, it is necessary to indicate bibliographic data 
in Russian and English (if the article is in Kazakh), in Kazakh and English (if the article is in 
Russian) and in Russian and Kazakh languages (if the article is English language), in Russian and 
English (if the article is in Turkish or Arabic language).
 Information about authors: surname, name, patronymic, scientific degree, position, place 
of work, full work address, telephone, e-mail - in Kazakh, Russian and English.
6. The article must be carefully verified. Articles that do not meet technical requirements will be 
returned for revision. Returning for revision does not mean that the article has been accepted for 
publication.
7.  Work with electronic proofreading. Articles received by the Department of Scientific 
Publications (editorial office) are sent to anonymous review. All reviews of the article are sent to 
the author. The authors must send the proof of the article within three days. Articles that receive 
a negative review for a second review are not accepted. Corrected versions of articles and the au-
thor’s response to the reviewer are sent to the editorial office. Articles that have positive reviews 
are submitted to the editorial boards of the journal for discussion and approval for publication.
 Periodicity of the journal: 4 times a year.
8.  Payment. Authors who have received a positive conclusion for publication should make 
payment on the following requisites (for ENU employees - 4,500 tenge, for outside organizations 
- 5,500 tenge):

Requisites:
Tsesnabank: КБЕ16
БИН 010140003594
РНН 031400075610
ИИК KZ 91998
BTB 0000003104
TSES KZ KA
IBAN KZ91998BTB0000003104
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Положение о рукописях, представляемых в журнал «Вестник  Евразийского  
национального  университета  имени  Л.Н.Гумилева.  Серия: Политические науки. 

Регионоведение. Востоковедение. Тюркология»

1.  Цель журнала. Публикация тщательно отобранных оригинальных научных работ 
и обзоров книг по направлениям политические науки, международные отношения, 
востоковедение, регионоведение, тюркология.
2.  Автору, желающему опубликовать статью в журнале необходимо представить 
рукопись в твердой копии (распечатанном варианте) в одном экземпляре, подписанном 
автором в Отдел научных изданий (по адресу: 010008, Казахстан, г. Астана, ул. Сатпаева, 
2, Евразийский национальный университет им. Л.Н.Гумилева, Учебно-административный 
корпус, каб. 408) и по e-mail vest_polit@enu.kz. При этом должно быть строго выдержано 
соответствие между Word-файлом и твердой копией.  
 Язык публикаций: казахский, русский, английский, турецкий, арабский. 
3. Отправление статей в редакцию означает согласие авторов на право Издателя, 
Евразийского национального университета имени Л.Н. Гумилева, издания статей в журнале 
и переиздания их на любом иностранном языке. Представляя текст работы для публикации 
в журнале, автор гарантирует правильность всех сведений о себе, отсутствие плагиата и 
других форм неправомерного заимствования в рукописи, надлежащее оформление всех 
заимствований текста, таблиц, схем, иллюстраций, а также дает согласие на проверку 
уникальности текста статьи.
4.  Объем статьи не должен превышать 18 страниц (от 6 страниц). 
5.  Схема построения статьи (страница – А4, книжная ориентация, поля со всех 
сторон – 20 мм. Шрифт: тип – Times New Roman, размер (кегль) - 14):
 MРНТИ  http://grnti.ru/  - первая строка, слева
 Инициалы и Фамилию автора(ов)- выравнивание по центру, курсив 
 Полное наименование организации, город, страна (если авторы работают в раз-
ных организациях, необходимо поставить одинаковый значок около фамилии автора и со-
ответствующей организации) 
 Е-mail автора(ов) – в скобках курсив
 Название статьи – выравнивание по центру полужирным шрифтом
 Аннотация (100-200 слов; не должна содержать формулы, по содержанию повто-
рять название статьи; не должна содержать библиографические ссылки; должна отражать 
краткое содержание статьи, сохраняя структуру статьи – введение, постановка задачи, 
цели, история, методы исследования, результаты/обсуждение, заключение/выводы).
 Ключевые слова (6-8 слов/словосочетаний). 
Ключевые слова должны отражать основное содержание статьи, использовать термины 
из текста статьи, а также  термины, определяющие предметную область и включающие 
другие важные понятия, позволяющие облегчить и расширить возможности нахождения 
статьи средствами информационно-поисковой системы). 
 Основной текст статьи должен содержать введение, постановка задачи, цели, 
история, методы исследования, результаты/обсуждение, заключение/выводы – межстроч-
ный интервал – 1, отступ «красной строки» -1,25 см, выравнивание по ширине.
Таблицы, рисунки необходимо располагать после упоминания. С каждой иллюстрацией 
должна следовать надпись. Рисунки должны быть четкими, чистыми, несканированными. 
 Все аббревиатуры и сокращения, за исключением заведомо общеизвестных, долж-
ны быть расшифрованы при первом употреблении в тексте.
 Сведения о финансовой поддержке работы указываются на первой странице в виде 
сноски.
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Список литературы. В тексте ссылки обозначаются в квадратных скобках. Ссылки 
должны быть пронумерованы строго по порядку упоминания в тексте. Первая ссылка в 
тексте на литературу должна иметь номер [1], вторая - [2] и т.д. Ссылка на книгу в основном 
тексте статьи должна сопровождаться указанием использованных страниц (например, [1, 
45 стр.]). Ссылки на неопубликованные работы не допускаются. Нежелательны ссылки на 
нерецензируемые издания (примеры описания списка литературы, описания списка лите-
ратуры на английском языке  см. на сайте журнала bulpolit.enu.kz в образце оформления 
статьи).
 В конце статьи, после списка литературы, необходимо указать библиографические 
данные на русском и английском языках (если статья оформлена на казахском языке), на 
казахском и английском языках (если статья оформлена на русском языке), на русском и 
казахском языках (если статья оформлена на английском языке), на русском и английском 
(если статья оформлена на турецком или арабском языках).
 Сведения об авторах: фамилия, имя, отчество, научная степен, должность, место 
работы, полный служебный адрес, телефон, e-mail – на казахском, русском и английском 
языках. 
6. Рукопись должна быть тщательно выверена. Рукописи, не соответствующие техническим 
требованиям, будут возвращены на доработку. Возвращение на доработку не означает, что 
рукопись принята к опубликованию. 
7.  Работа с электронной корректурой. Статьи, поступившие в Отдел научных 
изданий (редакция), отправляются на анонимное рецензирование. Все рецензии по ста-
тье отправляются автору.   Статьи, получившие отрицательную рецензию к повторному 
рассмотрению не принимаются. Исправленные варианты статей и ответ автора рецензенту 
присылаются в редакцию.  Статьи, имеющие положительные рецензии, представляются 
редколлегии журнала для обсуждения и утверждения для публикации. 
 Периодичность журнала: 4 раза в год. 
8. Оплата. Авторам, получившим положительное заключение к опубликованию 
необходимо произвести оплату по следующим реквизитам (для сотрудников ЕНУ им. Л.Н. 
Гумилева – 4500 тенге, для сторонних организаций – 5500 тенге): 
Реквизиты: 
Цеснабанк: КБЕ16
БИН 010140003594
РНН 031400075610
ИИК KZ 91998
BTB 0000003104
TSES KZ KA
IBAN KZ91998BTB0000003104


